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Vedr.: Planlægning af lovgivningsarbejdet 

– Fælles konklusioner om politiske mål og prioriteter for 2025-2029 
 

Fælles konklusioner fra Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-

Kommissionen 

Politiske mål og prioriteter for 2025-2029 

For valgperioden frem til 2029 anerkender de tre institutioner, at der kræves en resolut vilje til 

hurtigt at opfylde en ambitiøs dagsorden, der fremmer et mere forenet, velstående, sikkert og 

modstandsdygtigt Europa. Det er afgørende nu, hvor Den Europæiske Union befinder sig i en 

periode af stigende ustabilitet, globale udfordringer og strategisk konkurrence. Med udgangspunkt i 

tidligere valgperioders vellykkede samarbejde er vi fast besluttet på at skifte gear og kombinere alle 

vores styrker og ressourcer for at imødegå de udfordringer, vores generation står over for. I denne 

ånd vil vi prioritere følgende mål for at sikre alle vores borgere et stærkere Europa: 
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1. I et volatilt, komplekst og stadig mere fjendtligt globalt miljø vil vi handle beslutsomt for at 

styrke vores sikkerhed og forsvar og bekræfte princippet om solidaritet mellem EU's 

medlemsstater. Det kræver en kraftig forøgelse af investeringerne i Europas forsvar og 

forsvarsindustri. Ruslands angrebskrig mod Ukraine er en åbenlys overtrædelse af De 

Forenede Nationers pagt og udgør en eksistentiel udfordring for den europæiske 

sikkerhedsarkitektur. Vi står fortsat sammen og fastholder vores løfte om at støtte Ukraine så 

længe som nødvendigt. Ud over at styrke forsvarskapaciteten vil vi samarbejde med 

ligesindede nationer om at opretholde den regelbaserede internationale orden, udvikle 

strategiske partnerskaber og styrke vores samarbejde med NATO. Da EU står over for 

stigende udfordringer fra uden- og indenlandske aktører gennem desinformation, hybrid 

krigsførelse, terrorisme og organiseret kriminalitet, er vi desuden fast besluttet på at 

anvende alle tilgængelige instrumenter for at sikre de europæiske borgeres sikkerhed og øge 

modstandsdygtigheden i vores kritiske infrastruktur1. 

2. Europa er nødt til at anlægge en mere aktiv tilgang for at være klar til at håndtere en række 

samtidige kriser – fra naturkatastrofer til cyber- og sundhedskriser. Med henblik herpå vil vi 

styrke EU's beredskab og modstandsdygtighed ved at tage udgangspunkt i anbefalingerne i 

Niinistörapporten og følge en tilgang, der omfatter alle farer og inddrager hele 

samfundet, herunder forebyggende sundhedspolitikker. Vi vil derfor samarbejde med den 

private sektor, lokalsamfund og civilsamfundsorganisationer om at øge samfundets 

modstandsdygtighed.  

                                                 
1 Dette afsnit berører ikke den særlige karakter af visse medlemsstaters sikkerheds- og 

forsvarspolitikker og tager hensyn til alle medlemsstaters sikkerheds- og forsvarsinteresser 

og er i overensstemmelse med traktaterne. 
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3. Vi vil træffe afgørende foranstaltninger for at sikre Europas fortsatte velstand ved at styrke 

konkurrenceevnen på lang sigt i overensstemmelse med den kurs, der er fastlagt i 

konkurrenceevnekompasset, som bygger på anbefalingerne i Draghirapporten. Vi er fast 

besluttet på fuldt ud at udnytte det indre markeds potentiale og overvinde de resterende 

hindringer, bl.a. gennem den nye europæiske opsparings- og investeringsunion, der bygger på 

Lettarapporten. Vi forpligter os til at gøre det lettere og hurtigere at drive forretning i EU, 

herunder for SMV'er, at skabe kvalitetsjob og sørge for hurtig hjælp til virksomhederne ved 

snarest muligt at mindske den administrative byrde og gennemføre en vidtgående forenkling 

af EU-lovgivningen ved at prioritere de relaterede forslag. Vi vil skabe et harmoniseret retligt 

EU-regelsæt for virksomheder, uanset hvor de investerer og opererer på det indre marked. Vi 

vil tilskynde europæiske virksomheder til innovation ved at udnytte potentialet i data, give 

cirkularitet og teknologisk neutralitet en langt mere fremtrædende plads i vores 

økonomi, støtte startupvirksomheder og investere i frontteknologier for at lukke vores 

produktivitetsgab i forhold til andre økonomier. Vi vil holde kursen med hensyn til målene 

om at opnå klimaneutralitet i Unionen senest i 2050, styrke vores konkurrenceevne og 

forpligte os til en retfærdig omstilling, der fremmer social samhørighed og lighed. Vi 

forpligter os til at dekarbonisere vores økonomi, fremme strategiske sektorer, styrke den 

strategiske energisuverænitet og sænke energipriserne. 

4. Migration er en europæisk udfordring, der kræver en europæisk reaktion. Vi vil styrke 

arbejdet med alle indsatsområder i vores samlede tilgang til migrations- og grænseforvaltning 

og understreger betydningen af at gennemføre og anvende vedtaget EU-lovgivning. 

Irregulær migration lægger et betydeligt pres på EU's ydre grænser. For at imødegå dette og 

beskytte EU mod sikkerhedstrusler vil vi samarbejde om at beskytte vores ydre grænser, 

tackle de grundlæggende årsager til migration, overveje nye måder at forebygge og bekæmpe 

irregulær migration på i overensstemmelse med EU-retten og folkeretten og optrævle 

migrantsmuglernetværk. Vi vil også arbejde på at gøre tilbagesendelsesprocessen enklere, 

hurtigere og mere effektiv og samtidig fremme sikre og lovlige migrationsveje i 

overensstemmelse med nationale kompetencer ved at arbejde tættere sammen med vores 

internationale partnere. Vi minder om betydningen af et velfungerende Schengenområde, der 

er uløseligt forbundet med et stærkere indre marked. 
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5. Den sociale markedsøkonomi er helt central for vores europæiske sociale model og 

retningsgivende for vores tilgang til retfærdighed og velstand. Vi vil arbejde på at sikre, at 

fordelene herved kommer alle borgere til gavn. Da vi står over for demografiske 

forandringer, er en koordineret indsats afgørende for at sikre økonomisk levedygtighed for 

alle regioner og muligheder for alle generationer. Vi vil holde fast i den europæiske søjle 

for sociale rettigheder for at øge den opadgående sociale konvergens i hele EU ved at 

støtte retfærdige og effektive arbejdsmarkeder, fremme lige muligheder og kvalitetsjob, bl.a. 

ved at hjælpe med at tiltrække personer med de rette færdigheder, sikre passende 

arbejdsvilkår og ved at bekæmpe fattigdom og skabe økonomisk overkommelige boliger. 

Udvikling af fremtidsorienterede uddannelser for at sikre de rette færdigheder til fremtiden 

er afgørende for at bevare kvalitetsjob og vores konkurrenceevne på lang sigt. Vi vil investere 

i disse områder for at forberede den europæiske arbejdsstyrke på en verden i hastig forandring 

og samtidig fremme innovation og arbejde hen imod territorial samhørighed og inklusiv vækst 

i alle regioner. 

6. For at sikre vores fremtid forpligter vi os til en retfærdig og rimelig omstilling, der styrker 

vores konkurrenceevne på lang sigt. I denne ånd vil vi fortsat gøre alt nødvendigt for at 

bekæmpe klimaændringer og beskytte naturen og biodiversiteten. Vi vil også reformere 

vores landbrugspolitik for at sikre en fremgangsrig fødevare- og landbrugssektor, der på lige 

vilkår belønner vores landbrugere for at garantere fødevaresikringen for borgerne og beskytte 

naturen. 

7. Vi vil arbejde på at styrke vores demokratis modstandsdygtighed og vores evne til at 

imødegå udenlandsk indblanding. Det europæiske projekts fælles værdier, herunder 

retsstatsprincippet, grundlæggende rettigheder og lighed, skal fortsat være vores styrke og 

rettesnor. Vi vil samarbejde med alle forvaltningsniveauer og på tværs af samfundet om at 

beskytte og styrke dem i Unionen og globalt. Vi vil fortsat være engageret i at bevare 

mediefriheden og ytringsfriheden i EU og sikre integriteten af de demokratiske processer. 
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8. Efter for nylig at have fejret 20-året for EU's største udvidelse anerkender vi, at fortsættelsen 

af denne proces er en geostrategisk investering i fred, sikkerhed, stabilitet og velstand. Vi er 

fortsat engageret i en meritbaseret udvidelsespolitik og en ambitiøs reformdagsorden for 

at opnå vores mål og sikre, at en større Union er velfungerende. Derudover vil vi øge vores 

økonomiske sikkerhed ved at mindske den strategiske afhængighed af tredjelande og 

etablere langsigtede partnerskaber med allierede, der værner om vores værdier. Vi vil også 

fortsat styrke vores handelsforbindelser rundt om i verden og sikre lige vilkår og et effektivt 

multilateralt handelssystem. Ud over handel vil vi forsvare og fremme den regelbaserede 

internationale orden og arbejde på at øge dens inklusivitet og effektivitet. Vi vil sikre, at EU 

og dets medlemsstater fortsat er en af de førende donorer af humanitær bistand. 

9. For at opfylde disse mangeårige prioriteter vil vi øge vores indsats for at mobilisere 

tilstrækkelig privat og offentlig finansiering og sikre, at den flerårige finansielle ramme 

er formålstjenlig samt mere fokuseret, enkel og virkningsfuld. Det betyder, at vi fortsat skal 

arbejde hen imod indførelse af nye egne indtægter. 

Disse prioriteter skitserer vores vision for et mere forenet, dynamisk og inklusivt Europa, der er 

engageret i borgernes trivsel. Vi vil arbejde tæt sammen for at sikre, at de opfyldes fuldt ud, 

samtidig med at borgernes deltagelse fortsat står i centrum for vores indsats gennem aktivt 

samarbejde med lokalsamfund og interessenter i hele Unionen. Ved gennemførelsen af disse 

prioriteter vil vi overholde principperne om europæisk merværdi, subsidiaritet og proportionalitet. 

Sammen vil vi bestræbe os på at opbygge et modstandsdygtigt og velstående Europa, der står stærkt 

over for nuværende og fremtidige udfordringer. 

 


		2025-03-17T10:08:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



